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Шафт доступа к мочеточнику U-FLEX 

Модели: 
• Шафт доступа к мочеточнику U-FLEX
• Шафт доступа к мочеточнику U-FLEX-DUO двухпросветный

Показания для применения: 
Используются для создания непрерывного рабочего канала, что снижает вероятность травм 
мочеточника при смене нескольких инструментов и/или в эндоскопических процедурах. 

Противопоказания: 
Изделия противопоказаны для применения пациентам, которые не в состоянии перенести 
ретроградную урологическую процедуру. 

Нежелательные явления: 
Нежелательные явления могут включать, помимо прочего, раздражение слизистой оболочки, 
воспаление и перфорацию уретры, мочевого пузыря или мочеточника. 

Внимание: 
Федеральный закон (США) разрешает продажу данного изделия медицинского назначения только 
врачам-специалистам или по их назначению. 

Предупреждения / Меры предосторожности: 
• Не используйте, если упаковка вскрыта или повреждена.
• Только опытный специалист может применять данное изделие.
• Это изделие поставляется в стерильном состоянии и предназначено только для одноразового

применения.
• Попытка повторно стерилизовать одноразовое изделие может нарушить его структурную

целостность и / или привести к нарушению функциональных свойств, что может привести к
травме или заболеванию пациента.

• Утилизируйте в соответствии с признанной медицинской практикой и с соблюдением применимых
законов и нормативных актов.

• Температура хранения от 5ºC до 30ºC.

Инструкция по применению U-FLEX: 
1. С помощью стандартной процедуры в мочевыводящие пути вводится совместимый проводник.
2. Активируйте гидрофильное покрытие, поместив шафт и расширитель в стерильную

воду/физиологический раствор на 30 секунд.
3. Вставьте расширитель в шафт и зафиксируйте соединение.
4. Продвиньте зафиксированное соединение в желаемое место по проволочному проводнику.
5. Убедившись в правильности размещения с помощью рентгеноскопии, осторожно извлеките

расширитель, сохраняя положение шафта.
6. Ни при каких обстоятельствах нельзя продвигать шафт без установленного в нем расширителя.
7. При необходимости шафт можно закрепить с помощью отверстий на воронке шафта.
8. При необходимости через тубус установленного канала можно использовать инструменты.
9. Чтобы снять шафт, осторожно извлеките его. Утилизируйте в соответствии с локальными

процедурами и инструкциями.

Инструкция по применению U-FLEX DUO: 
1. С помощью стандартной процедуры в мочевыводящие пути введите совместимый проводник.
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2. Активируйте гидрофильное покрытие, поместив шафт и расширитель в стерильную
воду/физиологический раствор на 30 секунд.

3. Вставьте расширитель в шафт и зафиксируйте его в соединение.
4. Продвиньте соединение в желаемое место по проволочному проводнику.
5. После подтверждения правильного размещения с помощью рентгеноскопии безопасный

проводник вводится во вторичный просвет, сохраняя положение шафта.
6. Продвиньте страховочный проводник, пока он не достигнет желаемого места.
7. Снимите расширитель вместе с проволочным проводником, сохраняя положение страховочного

проводника.
8. Вторичный просвет также можно использовать для введения контрастного вещества путем

присоединения шприца через коннектор Люэра.
9. Ни при каких обстоятельствах нельзя продвигать шафт без установленного в нем расширителя.
10. При необходимости шафт можно закрепить с помощью отверстий на воронке шафта.
11. Необходимый инструментарий может быть использован через тубус в установленных каналах

по мере необходимости.
12. Чтобы снять шафт, осторожно извлеките его. Утилизируйте в соответствии с локальными

процедурами и инструкциями.

Не используйте повторно, не обрабатывайте и не стерилизуйте повторно: 
Повторное использование, переработка и повторная стерилизация могут нарушить структурную 
целостность, также могут создать риск заражения и могут не дать желаемого результата или 
вызвать Нежелательные явления, инфекции, которые могут привести к травмам, болезни или 
смерти. 

Ограниченная прямая гарантия: 
Ограниченная прямая гарантия, изложенная в настоящем документе, является исключительной и 
заменяет все гарантии товарной пригодности и пригодности для использования, средств правовой 
защиты, обязательств и ответственности за косвенный ущерб. Продукты продаются только для 
целей, описанных в данном документе, и такая ограниченная прямая гарантия распространяется 
только на первоначального пользователя. Ни при каких обстоятельствах ALLWIN не несет 
ответственности за нарушение гарантии в размере, превышающем стоимость покупки продукта. 
ALLWIN оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию продуктов без каких-либо 
обязательств по внесению указанных изменений в продукты ALLWIN, ранее разработанные или 
проданные. 

Комплектация: 1 единица в индивидуальной стерильной упаковке. 

Срок годности: 5 лет с даты производства при соблюдении условий хранения. 

Правила обращения и хранения: хранить в сухом темном месте. Продукт поставляется в 
стерильном состоянии готовый к применению. Стерилизация произведена оксидом этилена. 
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УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ И СИМВОЛЫ: 
Каталожный номер Хранить в сухом месте, избегать попадания влаги 

Производственная партия Стерилизовано оксидом этилена 

Дата производства Не содержит латекс 

Срок годности Обратитесь к инструкции по применению 

Не применять повторно Федеральный закон ограничивает свободную продажу 
данного изделия 

Не стерилизовать повторно Продукт сертифицирован в Европейском Союзе 

Не применять в случае повреждения 
целостности упаковки Температура хранения от 5 до 30 ℃ 

Внимание Представитель в Европейском Союзе 

Хранить вдали от прямых солнечных лучей Производитель 
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КАТЕТЕР БАЛЛОННЫЙ ДЛЯ ГИСТЕРОСАЛЬПИНГОГРАФИИ HYSTERO CATH 
Катетер для гистеросальпингографии HYSTERO CATH   
Катетер для гистеросальпингографии с открытым конусным кончиком HYSTERO CATH   

Показания для применения: 
Катетер для гистеросальпингографии HYSTERO CATH используется для введения контрастного 
вещества в полость матки для оценки проходимости маточных труб. 

Противопоказания: 
• Предположительная беременность
• Предположительная инфекция
• Профузное кровотечение или заболевания, передающиеся половым путем

Нежелательные явления: 
• Венозная интравазация
• Кровотечение и боль

Внимание: 
Федеральный закон (США) разрешает продажу данного изделия медицинского назначения только 
врачам-специалистам или по их назначению. Изделие содержит латекс натурального каучука, 
который может вызывать у некоторых людей аллергические реакции 

Предупреждения/ Меры предосторожности: 
• Не используйте, если упаковка вскрыта или повреждена
• Это изделие должны использовать только квалифицированные специалисты
• Это изделие поставляется в стерильном состоянии и предназначено только для одноразового

применения
• Попытка повторно стерилизовать одноразовое изделие может нарушить его структурную

целостность и / или привести к нарушению функциональных свойств, что может привести к травме
или заболеванию пациента

• Утилизируйте в соответствии с признанной медицинской практикой и с соблюдением применимых
законов и нормативных актов

• Температура хранения от 5ºC до 30ºC

Инструкция по применению: 
• Проверьте наполнение баллона воздухом с помощью прилагаемого шприца, проверьте

отсутствие утечек и выпустите воздух.
• Присоедините к люэровскому соединителю шприц с контрастным веществом или

физиологическим раствором. Введите контрастное вещество или физиологический раствор через
катетер для удаления воздуха. Проденьте вводный наружный катетер так, чтобы дистальный
конец внутреннего катетера немного выступал из дистального конца наружного катетера.

• Осмотрите шейку матки и введите наружный катетер так, чтобы дистальный кончик катетера
вошел в шейку матки через наружный зев.

• Продвиньте катетер дальше по цервикальному каналу в полость матки.
• Откройте кран и медленно надуйте баллон воздухом или физиологическим раствором объемом

до 3 мл.
• Закройте кран, позволяя баллону оставаться надутым. Осторожно извлеките катетер, чтобы

баллон упирался во внутренний зев.
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• Введите контрастное вещество или физиологический раствор в матку и завершите исследование.
• Откройте кран, чтобы спустить баллон. Извлеките изделие и утилизируйте.

Не используйте повторно, не обрабатывайте и не стерилизуйте повторно: 
Повторное использование, переработка и повторная стерилизация могут нарушить структурную 
целостность, также могут создать риск заражения и могут не дать желаемого результата или 
вызвать Нежелательные явления, инфекции, которые могут привести к травмам, болезни или 
смерти. 

Ограниченная прямая гарантия: 
Ограниченная прямая гарантия, изложенная в настоящем документе, является исключительной и 
заменяет все гарантии товарной пригодности и пригодности для использования, средств правовой 
защиты, обязательств и ответственности за косвенный ущерб. 
Продукты продаются только для целей, описанных в данном документе, и такая ограниченная 
прямая гарантия распространяется только на первоначального пользователя. Ни при каких 
обстоятельствах ALLWIN не несет ответственности за нарушение гарантии в размере, 
превышающем стоимость покупки продукта. ALLWIN оставляет за собой право вносить изменения 
в конструкцию продуктов без каких-либо обязательств по внесению указанных изменений в 
продукты ALLWIN, ранее разработанные или проданные. 

Комплектация: 1 единица в индивидуальной стерильной упаковке. 

Срок годности: 2 года с даты производства при соблюдении условий хранения. 

Правила обращения и хранения: хранить в сухом темном месте. Продукт поставляется в 
стерильном состоянии готовый к применению. Стерилизация произведена оксидом этилена. 

УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ И СИМВОЛЫ: 
Каталожный номер Хранить в сухом месте, избегать попадания влаги 

Производственная партия Стерилизовано оксидом этилена 

Дата производства Не содержит латекс 

Срок годности Обратитесь к инструкции по применению 

Не применять повторно Федеральный закон ограничивает свободную продажу 
данного изделия 

Не стерилизовать повторно Продукт сертифицирован в Европейском Союзе 

Не применять в случае повреждения 
целостности упаковки Температура хранения от 5 до 30 ℃ 

Внимание Представитель в Европейском Союзе 
Хранить вдали от прямых солнечных 
лучей Производитель 
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